Проєкт Договору

ДОГОВІР № ___
м. Суми                                                                                                 «___»___________2024 р.   
                                                   
_______________________________________ в особі ________________________________ , що діє (надалі - ПОСТАЧАЛЬНИК) з однієї сторони, та 
	Комунальне некомерційне підприємство Сумської обласної ради  «Сумський обласний клінічний онкологічний центр», в особі  директора  Шевченка Володимира Володимировича, що діє на підставі Статуту (надалі - ПОКУПЕЦЬ) з іншої сторони, що разом  іменуються Сторони, а кожна окремо - Сторона, відповідно до Закону України «Про публічні закупівлі» від 19.04.2020 № 922-VIII, з урахуванням Постанови КМУ від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування», зі змінами та доповненнями, уклали даний Договір (надалі - Договір) про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. На умовах Договору Постачальник зобов'язується своєчасно поставити і передати у власність Покупцю лікарські засоби за кодом CPV ДК 021:2015-33600000-6 «Фармацевтична продукція», згідно Специфікації викладеної в додатку №1 до Договору, а Покупець зобов'язується прийняти і оплатити вказані Товари в строки та на умовах, передбачених Договором.
Товари належать Постачальнику на праві власності, не закладені, не арештовані і не є предметом позовних вимог третіх осіб, якщо інше додатково не узгоджено Сторонами.
1.2. Найменування Товару, номенклатура, одиниця виміру, кількість, ціна та загальна вартість зазначаються в  Специфікації, яка є невід'ємною частиною Договору.
2. ЦІНА ТА СУМА ДОГОВОРУ
2.1. Ціни на лікарські засоби встановлюються в національній валюті України і зазначені в видаткових накладних, які є невід'ємною частиною Договору.	
2.2. Загальна  сума  Договору складає: _________грн. (прописом) з/без ПДВ.
2.3. Ціна, що відпускається згідно даного Договору, включає в себе вартість податків і зборів, що сплачуються або мають бути сплачені, витрати на
транспортування, зберігання, страхування, навантаження, розвантажування, вартість тари,
упаковки і маркування, оплату митних тарифів тощо.
2.4. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені залежно від фактичної потреби Замовника, про що Сторони зобов’язані внести відповідні зміни до цього Договору, шляхом укладання додаткової угоди, що є невід’ємною частиною даного Договору.
2.5. Постачальник може підвищити та зменшувати ціну за умови погодження зміни ціни за одиницю Товару в Договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого Товару на ринку, що відбулося з моменту укладення Договору про закупівлю або останнього внесення змін до Договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю Товару. Зміна ціни за одиницю Товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого Товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю Товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого Товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю на момент його укладення. Належним підтвердженням є довідка Торгово-Промислової палати України.
3. ПОРЯДОК І СТРОКИ РОЗРАХУНКІВ
3.1. Порядок розрахунків - безготівковий.
3.2. Оплата  товару здійснюється після його отримання на підставі накладних на умовах відтермінування платежу до 10 робочих днів.
3.3. Усі документи за Договором оформлюються з дотриманням вимог чинного законодавства. 
4. УМОВИ ТА ПОРЯДОК ПОСТАЧАННЯ
4.1. Постачальник поставляє Товар на підставі заявки (вимоги) направленої на електронну адресу Постачальника, за реальною потребою Покупця частинами (партіями), не більше як протягом 5 робочих днів з моменту отримання заявки від Покупця.
4.2. Постачальник зобов'язується поставляти Покупцеві товар в кількості, номенклатурі, вказаній в заявці (вимозі). 
4.3. Доставка товару Покупцеві здійснюється транспортом за рахунок Постачальника.
4.4. Товар поставляється Покупцеві за адресою: м. Суми, вул. Привокзальна 31.
4.5. При отриманні товару Покупець надає Постачальнику оформлену в установленому законом порядку оригінал заявки та Довіреність на передачу товару уповноваженій особі Покупця, яка і зобов'язана підписати накладну на відпуск товару.
4.6. Оформлення накладних проводиться відповідно до вимог чинного законодавства. В накладних зазначається назва, дозування, лікарська форма, номер серії, кількість, назва виробника лікарського засобу. Накладна подається в 2-х примірниках (один примірник залишається у Покупця, а інший після підписання уповноваженою особою Покупця та скріпленою печаткою – повертається Постачальнику), з додаванням:
 - копії сертифікату  якості виробника  завірену печаткою останнього постачальника;
 - копії висновків щодо якості, виданих підпорядкованою лабораторією, або акредитованою лабораторією у випадках передбачених п.4.8 Інструкції про порядок контролю якості лікарських засобів  під час оптової та роздрібної торгівлі, завірених печаткою останнього постачальника. 
- копії даних про реєстрацію лікарських засобів, завірених печаткою останнього постачальника. 
4.7. Часткова поставка Товару, зазначеного у Заявці допускається.
4.8. Під час отримання у розпорядження партії Товару Покупець зобов’язаний провести вхідний контроль якості, а також перевірити кількість та комплектність Товару відповідно до накладної Постачальника.
4.9. Претензії на нестачу Товару приймаються і розглядаються Постачальником тільки у випадку, якщо вони заявлені Покупцем не пізніше 30-ти днів від дати отримання Товару та належного оформлення такої недостачі. У випадку визнання Постачальник доставляє або замінює такий Товар протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту визнання претензії від Покупця. У випадку неможливості поставки або заміни такого Товару Постачальником з будь-яких причин, Покупець повертає такий Товар Постачальнику з оформленням всіх необхідних документів.
4.10. Покупець має право заявляти претензії щодо якості Товару впродовж дії даного Договору Продавцю (при дотриманні Покупцем необхідних для кожного виду Товару умов зберігання). Покупець повинен підтвердити претензію актом із зазначенням дати складання такого акту, найменування, кількість, серії Товару, який не відповідає умовам цього Договору, номера, дати накладної, за якою був поставлений Товар. У випадку визнання претензії, Постачальник заміняє Товар на такий, що відповідає умовам цього Договору протягом 5 (пяти) календарних днів з моменту визнання претензії від Покупця.
У випадку неможливості заміни Товару Постачальником з будь-яких причин, Покупець повинен повернути Товар, який не відповідає умовав цього Договору Постачальнику з оформленням усіх необхідних документів, за умови, що індивідуальна оригінальна упаковка при поверненні Товару не повинна бути пошкодженою. 
5. КІЛЬКІСТЬ, АСОРТИМЕНТ ТА ЯКІСТЬ ТОВАРУ

     5.1. Постачальник повинен  передати/ поставити Покупцеві  Товар, якість якого  відповідає умовам, приведеним в технічній специфікації закупівлі. Якість Товару підтверджується сертифікатами якості та іншими документами, наявність яких є обов’язковою умовою згідно чинного законодавства, на кожну партію Товару, поставленого відповідно до заявки Покупця . 
     5.2. Товар повинен бути запакований в оригінальну упаковку виробника з нанесенням відповідного маркування,  а також належним чином зареєстрований в Україні. Упаковка Товару повинна забезпечувати його схоронність за визначених умов зберігання та транспортування. Упаковка Товару не повинна бути пошкодженою, наявні на Товарі написи та етикетки повинні легко зчитуватись. Товар повинен мати необхідну інформацію згідно вимог чинних нормативно-правових актів. Постачальник повинен передати Замовнику товар, визначений цим Договором, якісні характеристики якого відповідають вимогам Замовника.
     5.3. Постачальник гарантує, що лікарські засоби по МНН Iohexol 350/20 мл, 350/50 мл  та 350/100 мл  які вказані в специфікації до Договору, виготовлені одним виробником, мають однакову діючу речовину, один і той же склад допоміжних речовин для забезпечення можливості змішувати в одному шприці при одночасному застосуванні всіх заявлених форм випуску зазначених в специфікації для проведення лікування/ діагностики при введенні одному пацієнту для визначення можливих побічних реакцій. Термін придатності Товару на момент поставки на склад замовника повинен становити по МНН Iohexol не менше 80% та не менше ніж 15 місяців від загального терміну придатності препарату.
     5.4 Постачальник гарантує, що лікарський засіб по МНН Propofol (повинен включати до свого складу солі етилендіамінтетрауксусної кислоти) з  метою покращення профилю безпеки жирової емульсії шляхом збільшення резистентності до мікроорганізмів, та запобігання побічним діям з мікробною контамінацією.
     5.5. Поставка Товару здійснюється окремими партіями, кількість та асортимент Товару в яких, визначається Сторонами шляхом оформлення Заявок відповідно до умов цього Договору.
      5.6. Загальна кількість та асортимент Товару, що поставляється за Договором, складається з кількості та асортименту Товару, погоджених Сторонами та вказаних в підписаних Специфікації, що є невід’ємною частиною Договору та накладних на передачу Товару.
      5.7. Одиниці виміру для кожного виду Товару вказуються в накладних на передачу (поставку) кожної партії Товару.
       5.8. Якість Товару який постачається Постачальником повинна відповідати вимогам нормативної та аналітичної документації, що діяла на момент виробництва Товару та підтверджуватись відповідним сертифікатом або іншим документом виробника, що засвідчує якість Товару. Постачальник надає Покупцю сертифікати якості на товар, що постачається в рамках даного Договору у вигляді сканованих копій сертифікатів у електронному вигляді. Постачальник зобовязаний надати паперову копію сертифікату якості, засвідчену власною печаткою лише на письмову вимогу Покупця, у термін не пізніше 2 (двох) робочих днів з моменту такої вимоги. 
        5.9. Залишок терміну придатності на Товар складає не менше 80% від загального терміну зберігання встановленого виробником, або не менше 12 місяців.
6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. Покупець має право:
- Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 5 календарних днів.
- Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реальної потреби. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
- У разі відсутності супровідних документів на Товар, визначених у п. 4.6. Договору, Покупець відмовляє в отриманні Товару та має право розірвати Договір в односторонньому порядку.
6.2. У випадку порушення Покупцем термінів сплати за Товар передбачені п. 3.2. цього договору, Покупець сплачує на користь Постачальника пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ за кожен календарний день прострочення розрахунку від суми виниклої заборгованості.
6.3. У разі не поставки, несвоєчасної поставки або недопоставки Товару, або порушення строку заміни неякісного (невідповідного) Товару на якісний (відповідний), Постачальник сплачує Покупцю пеню в розмірі 0,1% від вартості непоставленого, несвоєчасно поставленого або недопоставленого Товару за кожний день прострочення поставки, а за прострочення понад 5 (п’яти) днів додатково стягується штраф у розмірі 10% від суми Договору.
6.4. За порушення умов Договору щодо якості Товару з Постачальника стягується штраф у розмірі 20% від вартості неякісного Товару.
6.5. Штрафні санкції, зазначені в пунктах 6.2., 6.3., 6.4. та 6.8. даного Договору сплачуються протягом 5 (п’яти) робочих днів після отримання відповідної вимоги Сторін.
6.6. У разі поставки Товару, що не відповідає кількості та/або якості, та/або асортименту, Покупець має право відстрочити оплату (або відмовитись від оплати) за поставлений неякісний Товар та/або Товар неналежного асортименту на строк відповідний строку здійснення Постачальником заміни вказаного Товару. В такому разі Покупцю не нараховуються штрафні санкції та не можуть бути пред’явлені до відшкодування збитки.
6.7.Постачальник несе відповідальність за ціноутворення на лікарські засоби, відповідно до вимог постанови КМУ № 1117 від 04.10.2022, постанови КМ України від 02.07.2014 року №240 (зі змінами), постанови КМ України № 426 від 03.04.2019 (зі змінами), постанови КМУ від 17.10.2008 року №955 (зі змінами), наказу МОЗ України від 24.02.2020  № 508, наказу МОЗ України від 18.08.2014 року № 574, наказ MОЗ № 1809 від 05.10.2022 та Наказ МОЗ № 408 від 28.02.2023.
6.8. У разі виявлення порушень п.6.8. даного Договору з Постачальника стягується штраф у розмірі 20% від вартості Товару.
6.8. У випадку відсутності потреби, Покупець не несе жодної майнової відповідальності перед Постачальником.
7. ФОРС - МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, надзвичайні і невідворотні ситуації техногенного, природного, соціально-політичного або воєнного характеру, включаючи видання нормативно-правових актів уповноваженими державними органами, що виникли після підписання цього Договору незалежно від волі сторін тощо).
Настання обставин непереборної сили настільки звільняє Сторону, що постраждала від виконання взятих на себе за цим Договором зобов'язань, наскільки вони завадили їй виконати ці зобов'язання.
7.2. Сторона яка посилається на конкретні обставини повинна довести, що вони є обставинами непереборної сили і що ці обставини є форс-мажором саме для цього Договору.
7.3. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом п’яти днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
Несвоєчасне повідомлення про настання форс-мажорних обставин позбавляє постраждалу Сторону права посилатися на ці обставини.
7.4. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються відповідними уповноваженими державними органами.
7.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 3 (три) місяці, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір шляхом направлення письмового повідомлення про це Стороні на електронну пошту. Дата, зазначена в такому повідомленні, вважатиметься датою розірвання цього Договору.
8. ОПЕРАТИВНО-ГОСПОДАРСЬКІ САНКЦІЇ
8.1.	Сторони прийшли до взаємної згоди щодо можливості застосування оперативно- господарських санкцій, зокрема, відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із стороною, яка порушує зобов’язання (пункт 4 частини 1 статті 236 Господарського кодексу України).
8.2.	Відмова від встановлення на майбутнє господарських відносин із Стороною, яка порушує зобов'язання, може застосовуватися Покупцем до Постачальник за невиконання Постачальником своїх зобов’язань перед Покупцем в частині, що стосується:
розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі прострочення строку виконання зобов’язань;
- розірвання аналогічного за своєю природою Договору з Покупцем у разі неналежного виконання зобов'язань;
8.3.	У разі порушення зобов’язань Постачальником, Покупець має право на односторонню відмову від виконання свого зобов’язання, із звільненням від відповідальності за таку відмову.
8.4.	У разі невиконання, несвоєчасного виконання зобов’язань з надання Послуг або надання Послуг не в повному обсязі, визначеному цим Договором, Покупець має право в будь-який час як протягом строку дії цього Договору, так і протягом одного року після спливу строку дії цього Договору, застосувати до Постачальника оперативно - господарську санкцію у формі відмови від встановлення на майбутнє господарських відносин, направивши Виконавцю повідомлення про застосування оперативно - господарських санкцій.
8.5.	Строк дії оперативно-господарської санкції визначає Покупець, але він не буде перевищувати 5 (п'яти) років з моменту початку її застосування. Покупець повідомляє Постачальника про застосування до нього оперативно - господарської санкції та строк її дії шляхом направлення повідомлення на поштову адресу або електронну адресу.
9. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
9.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність свого персоналу вимогам антикорупційного законодавства України.
9.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передачі майна, надання переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої сторони чи її службових осіб з тим щоб отримати будь-яку вигоду або перевагу.
9.3. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не пойменованими у цьому пункті особами, що ставить працівника в певну залежність і  спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
9.4. Сторони підтверджують, що їх працівники не використовують надані їм службові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, в тому числі щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостями.
9.5. Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно-правову та дисциплінарну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства.
10.ВИРІШЕННЯ СУПЕРЕЧОК
10.1. Сторони зобов'язуються вирішувати всі питання та суперечки, які виникли при виконанні даного Договору, шляхом переговорів.
10.2. Якщо відповідний спір не можливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.
10.3. За невиконання або неналежне виконання зобов'язань по Договору Покупець має право розірвати даний Договір в односторонньому порядку, письмово повідомивши про це Постачальника у 3-х денний термін.
11.ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ
11.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його Сторонами і діє по 31 грудня 2024 року, але в будь-якому випадку до повного виконання зобов’язань.
11.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке сталося під час дії Договору.
11.3. Договір припиняється у разі:
11.3.1. Закінчення строку, на який його було укладено;
11.3.2. Розірвання Договору за згодою Сторін, яке оформлюється додатковою угодою до Договору;
11.3.3. Розірвання Договору за ініціативою однієї із Сторін з попереднім письмовим повідомленням про дострокове розірвання цього Договору іншої Сторони за 5 (п’ять) календарних днів до передбачуваної дати розірвання;
11.3.4. В інших випадках, встановлених законодавством України.
12. ІНШІ УМОВИ ДОГОВОРУ
12.1. Питання, що неврегульовані умовами цього Договору, вирішуються відповідно до діючого законодавства України.
12.2. Умови цього Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі. 
Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків, передбачених Особливостями здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178, а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511][bookmark: _GoBack]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;
7) дія Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому Договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
12.3. Будь-які зміни та доповнення до Договору, оформлюються з урахуванням норм законодавства про публічні закупівлі та вважаються дійсними, якщо вони здійснені в письмовій формі та підписані уповноваженими на це представниками Сторін;
12.4. Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
12.5. Електронні адреси:
Покупець: sumyonko@gmail.com 
Постачальника: ________________________  

13. МІСЦЕ ЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН
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Директор

              ________________Володимир ШЕВЧЕНКО










Додаток  № 1
до Договору про закупівлю товару
№ _______ від «___» _________ 2024 р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ

Код ДК 021:2015: 33600000-6 Фармацевтична продукція
	№ п/п
	Найменування товару
	Міжнародна непатентована назва
	Країна походження товару
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю, грн., без ПДВ, грн.

	Ціна за одиницю, грн., з ПДВ, грн.

	Сума з/без ПДВ грн.
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	6.
	
	
	
	
	
	
	
	


Загальна ціна товару за цим Договором складає: ___________грн. (____________________________гривень ____ копійок), з/без ПДВ. 
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Директор

              _____________Володимир ШЕВЧЕНКО


















8

